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2.1. LA PALABRA: ESTRUCTURA INTERNA 

Raíz: segmento básico y constante que resulta de 
eliminar todos los afijos derivativos y flexivos. 

Afijos: segmentos que se adjuntan a la raíz 
modificándola o determinándola de algún modo. 

 Flexivos: no forman nuevas palabras (morfemas de 
género y número, desinencias verbales, etc.) 

 Derivativos: sirven para formar nuevas palabras. 



2.1. LA PALABRA: ESTRUCTURA INTERNA 

Ejemplo: 
Rojo  roj- (raíz)  -o (morfema flexivo) 
Enrojecimos  En- (morfema derivativo: prefijo) 

–roj- (raíz) –ec- (morfema derivativo (sufijo) –
imos (morfema flexivo: desinencia) 



2.1. LA PALABRA: ESTRUCTURA INTERNA 

Tema: segmento que permanece estable en 
todas las formas flexivas (resulta de eliminar 
los afijos flexivos). Es la forma que sirve de 
base para la flexión de la palabra 

 Rojo  roj- (raíz)  -o (morfema flexivo) 
 Rojizo  rojiz- (tema) –o (morfema flexivo) 



2.2. LA FORMACIÓN DE PALABRAS 

2.2.1. Derivación. 
2.2.2. Composición. 
2.2.3. Acronimia. 
2.2.4. Siglas. 



2.2.1. DERIVACIÓN 

  Definición: proceso mediante el cual creamos una 
palabra  nueva  a  partir  de  otra,  mediante  la 
adición de un afijo.  

  Algunos conceptos: 
–  Raíz:  contiene  el  significado  léxico  y  permanece 

invariable en los procesos de derivación y composición. 
–  Morfemas derivativos: 

 Sufijos. 
 Prefijos. 



2.2.1. DERIVACIÓN 

    Las palabras formadas por  composición o 
derivación se dividen en constituyentes: 

Anticonstitucional: 
 [4Anti [3[2[1constitu] [cion]2] al3]4] 
Verdinegro:   
 [[[verd] i] [negro]]  



2.2.1. DERIVACIÓN 

  Ejemplo: INUTILIZABLE 

[IN- [[[UTIL-] –IZA ] –BLE]]: “QUE NO SE 
PUEDE UTILIZAR” 

[[[IN- [UTIL-]] –IZA] –BLE]: “QUE PUEDE 
SER INUTILIZADO”. 



2.2.1. DERIVACIÓN. Sufijos 

  SUFIJOS: La sufijación consiste en la adición de este 
elemento a una unidad léxica ya existente en la lengua. 

 - Tienen categoría gramatical propia y, en algún caso, género 
fijo: 

  -ción → nombre, femenino: acción, derivación 
  -ble → adjetivo: admirable, demostrable 
  -iza(r) → verbo: amenizar, caracterizar 

 - Derivación heterogénea:demostrar → demostra-ción, 
demostra-ble 

 - Derivación homogénea: blanco → blanc-uzco 



2.2.1. DERIVACIÓN. Sufijos 

  BASE LÉXICA DEL SUFIJO 
   Sufijos que exigen determinados rasgos subcategoriales:  

  -ble: verbos transitivos con sujeto agente: construible,*venible. 
  Sufijos que exigen determinados rasgos semánticos: 

  -idad: nombres de cualidad a partir de adjetivos  calificativos: 
cordial > cordialidad ; peligroso >  peligrosidad. 
  Diferencias semánticas entre evento y entidad:  

  - nombres deverbales en –ción:  
   La edificación del hotel duró tres años. 
   La costa está llena de edificaciones. 
  -diferenciación morfológica: 
   La producción de la empresa ha crecido.  
   El producto se ha encarecido por los costes.    



2.2.1. DERIVACIÓN. Sufijos 

  Sufijos polifuncionales: un mismo sufijo establece 
diferentes relaciones semánticas con su base respectiva y 
puede tener, por tanto, distintas funciones. 

  -dor → agente: vendedor, gobernador 
  -dor → instrumento: secador, abridor 
  -dor→ lugar: comedor, recibidor 

  Sufijos diferentes desde el punto de vista de la función, 
pero formalmente iguales: 

-ería: (base adjetival) ‘cualidad’ → chul-ería, bob-ería 
          (base nominal) ‘lugar’ → conserj-ería 



2.2.1. DERIVACIÓN. Sufijos 

  Cambian la categoría gramatical : 

–  De verbo a nombre: labrar > labrador. 
–  De adjetivo a verbo: amarillo > amarillear. 
–  De nombre a adjetivo: humanista > humanístico, 

etc. 
–  De nombre a verbo: zancadilla > zancadillear 

  El grupo parlamentario de Aguirre zancadillea la comisión 
 de investigación del espionaje. (El País, 7/02/2009, p.1)  



2.2.1. DERIVACIÓN. Sufijos 

  Sufijos que mantienen la categoría de la palabra, 
pero cambian la subclase:  

 reloj - relojero  
cambio de ‘nombre de objeto’ a ‘nombre de persona’;  

viña - viñedo  
‘objeto individual’ - ‘lugar colectivo’  

 maestro - maestría  
‘nombre concreto de persona’ ‘nombre abstracto de 

cualidad’  
   



2.2.1. DERIVACIÓN. Algunos sufijos productivos en el 
español actual: 

  Para crear verbos: -ionar (anexionar, descongestionar, 
interaccionar, etc.; no está en el DRAE distensionar); -izar 
(agilizar, alunizar, esponsorizar, derechizar); -ificar 
(codificar, mistificar, etc.). 

  Para crear nombres: -ado (etiquetado, visionado) –aje 
(espionaje, reciclaje y dopaje), -ismo, -ista, -dad 
(africanidad, españolidad, linealidad; no está en el DRAE 
mafiosidad). 

 Son los aguirristas en estado puro. El resto son recién llegados, […], una 
suerte de ex gallardonistas… (El País, Domingo, 08/02/09, p. 4) 



2.2.1. DERIVACIÓN. Algunos sufijos productivos en el 
español actual: 

  Para crear adjetivos: -al (educacional está en el DRAE; 
poblacional no), -ano (se añade mucho a nombres propios: 
kafkiano, fraguiano), -ico (numérico, emblemático) –oide 
(esteroide; fascistoide no está en el DRAE), -ble (futurible), 
-ivo (denominativo, copulativo), etc. 



2.2.1. DERIVACIÓN. Sufijación apreciativa: 

  SUFIJACIÓN  APRECIATIVA. Matizan semánticamente lo designado 
por la raíz: diminutivos, aumentativos, despectivos. No cambian la clase 
de la palabra base. 

  Diminutivos: aminoración: casita, perrito 
 Sentidos subjetivos del usuario que introduce sus propios sentimientos:  
le dijo cuatro palabritas, vaya viajecito, tiene buenos amiguetes, tiene unos 

quilitos de más 

  Aumentativos: Valores de aumento; pero también afectivos, de 
admiración, intensificación: buenazo, padrazo; o rechazo, desprecio: 
guisote, monigote, vinazo, la idea de ‘golpe’ con -azo: codazo, 
puñetazo.  

  Despectivos: indican desprecio, y, a veces, afecto:  
tipejo, pequeñajo 

 “Pusimos ahí al concejal y está subidito, se le ha olvidado que ha estado en la 
mierda”, afirma Francisco Correa en las grabaciones. (El País, 02/02/09, p. 1) 



2.2.1. DERIVACIÓN. Prefijos 

  PREFIJOS. Morfemas afijales que preceden a un 
lexema para formar una nueva palabra.  

 - No cambian la categoría gramatical de la base 
léxica, sino que se limitan a añadir precisiones a su 
significado: 

    predominio, previsión 
preclaro, previsible 

predecir, preconcebir 



2.2.1. DERIVACIÓN. Prefijos 

  Por su contenido semántico, suelen especializarse 
para una determinada categoría:  

 RE-, IN- + adjetivos calificativos: in-culto, in-grato; 
re-fácil, re-listo 

 MINI- , MONO- + nombres o adjetivos denominales: 
mini-cine; mono-cilíndrico 

 DES-, RE- + verbos o formas deverbales: des-
enchufar, re-conducir, des-embarque 



2.2.1. DERIVACIÓN. Prefijos 

  Por su origen, los prefijos españoles se relacionan con preposiciones 
latinas: super-viviente, sub-título; griegas: hiper-tenso, hipo-
tenso; adverbios: cuasi-delito; adjetivos: seudo-científico, micro-
cosmos, cuantificadores: bi-motor, mono-mando.    

  ¿Prefijos transcategorizadores?: 
Algunos prefijos como multi-, anti-, post- convierten sustantivos en 

adjetivos:  
crema antiarrugas; campaña antidroga; tratamiento postparto. 



2.2.1. DERIVACIÓN. Prefijos 

  Prefijos polisémicos: pueden aportar valores diferentes: 
in- ‘no’: imposible, ilegible 

in- ‘dentro’: innato, inmigración 

  Un mismo sentido puede expresarse a través de varios prefijos: la 
negación se expresa mediante a-, in- ‘negación’: 

acientífico, apolítico, amoral 
incapaz, indiferencia, increíble 



2.2.1. DERIVACIÓN. Algunos ejemplos de prefijos: 

  Con  prefijos  cuantitativos:  multicentro,  pluripartidismo, 
politraumatismo, bicampeón. 

  Con  prefijos  intensivos:  superpotencia,  hipermercado, 
sobreexplotación, minicine, microchip, hipocalórico. 

  Con  prefijos  temporales:  preaviso,  precampaña, 
postelectoral (poselectoral). 



2.2.1. DERIVACIÓN. Algunos ejemplos de prefijos: 

  Con  prefijos  que  expresan  oposición  o  contrariedad: 
antibelicista,  antidepresivo,  antidroga,  contracultural, 
contrapropuesta. 

  Con  prefijos  que  expresan  defensa:  proamericano, 
proamnistía, progubernamental. 

  Con prefijos negativos: ilegal, ilocalizable, ingobernable. 
(Alternan con:  principio  de no injerencia,  pacto  de no 
agresión, etc.) 



2.2.2. COMPOSICIÓN 

  Mecanismo de formación de palabras por el cual se 
unen dos elementos susceptibles de tener empleos 
autónomos. 

  Puede dar lugar a dos tipos de unidades: 
  Palabras: alzacuellos, blanquiazul, etc. 
  Unidades léxicas complejas: pirata aéreo, pirata informático, 

cinturón de seguridad, etc. 
 El  ‘cumplesueños’.  Juan  Manuel  Montilla,  Langui,  aquejado  de 

parálisis cerebral, convierte en oro cada proyecto que toca. (El País, 
Domingo, 08/02/09, p. 6) 



2.2.2. COMPOSICIÓN 

  Algunos  mecanismos  de  composición 
productivos en el español actual: 
  Verbo  +  nombre:  elevalunas,  cazatalentos, 

lavavajillas. 
  Dos nombres:  hombre rana, coche bomba, bebé 

probeta, ciudad jardín. 
  Nombre + adjetivo: pelirrojo; unidades complejas: 

guardia civil, luz verde, cara pintada. 
  Adjetivo + nombre: largometraje, media pensión. 



2.2.2. COMPOSICIÓN 

  Composición  culta:  los  elementos  que  componen 
este tipo de palabras no funcionan autónomamente. 
Sirven para formar muchos tecnicismos. 
  Dos elementos griegos o latinos: antropomorfismo, 

antropología, etc. 
  Un término latino o griego que se une a una base 

española: aerotransporte. 
  Otros  elementos  de  este  tipo  de  compuestos: 

homo-, hetero-, agro-, audio-, -fobia, -cracia, -teca, 
etc. 



2.2.3. ACRONIMIA 

  Formación de una nueva palabra (acrónimo) a 
partir  de  fragmentos  de  otras  palabras: 
módem  (modulador  +  demodulador),  motel 
(motorist  +  hotel),  cantautor  (cantante  + 
autor). 

  Muy frecuentes entre los nombres de ciertas 
firmas  o  asociaciones:  Banesto  (Banco 
Español  de  Crédito);  Banibao  (Banco 
Industrial de Bilbao).  



2.2.3. ACRONIMIA 

  Préstamos acronímicos: 
bit (binary + digit) 

helipuerto (helicóptero+puerto) 
apartotel (apartamento+hotel)  

  Series acronímicas: 
credi- (crédito): credivuelo, credimoda 

euro- (Europa, europeo): eurocámara, euromercado 
expo- (exposición): expocerámica, exponaval 
merca- (mercado): Mercamadrid, Mercabarna 

narco- (narcotráfico): narcodólares, narcocapitalismo 
petro- (petróleo): petrodólar, petroquímico 



2.2.4. SIGLAS 

  Siglas = formaciones resultantes creadas a partir de la unión de 
las iniciales de una serie de palabras constitutivas de una unidad 
sintáctica: BBVA. 
  Se  tiende  a  leerlas  como  si  formaran  una  palabra:  ONU, 

OTAN, AVE, etc. 
  Muchas veces se pierde conciencia de su origen: talgo (tren 

articulado ligero Goicoechea-Oriol), radar (radio detecting and 
ranging), sida (Síndrome de Inmunodeficiencia Adquirida). 

  Muchas  siglas  dan  lugar  a  palabras  derivadas:  radares, 
ugetista (de UGT), otanización (de OTAN), sidoso (de SIDA), 
etc. 



2.3. LAS UNIDADES FRASEOLÓGICAS 

  Combinaciones  de  palabras  que  muestran 
cierto grado de fijación. 

  Comparar las combinaciones de (a) y (b): 
  a. tomar un helado, hablar con un amigo, 

acariciar al bebé, etc. 
 b.  tomar  el  pelo  (a  alguien),  hablar  entre 

dientes, acariciar una idea, etc. 



2.3. LAS UNIDADES FRASEOLÓGICAS 

  Clasificación general: 
  Locuciones. Sintagmas fijos con un significado idiomático: 

estirar la pata, tomar el pelo (a alguien), de improviso, sacar de 
quicio, pagar el pato, comerse el marrón. 

   Colocaciones. Sintagmas usuales y estables, en los que se 
muestra una preferencia de aparición de unos elementos con 
otros:  desatarse  una  polémica,  desempeñar  un  papel, 
importancia  capital,  rechazar  categóricamente,  profundamente 
dormido 

  Paremias y fórmulas rutinarias: Los duelos con pan son menos; 
Por  la  boca  muere  el  pez;  etc.  /  Buenas  tardes;  Le  saluda 
atentamente; ¿Qué hay de tu vida?; etc. 



2.3.1. LOCUCIONES 

  Desde el punto de vista categorial (I): 
  Nominales:  carne  de  cañón,  harina  de  otro 

costal, empanada mental, martirio chino, etc. 
  Adjetivales:  corto  de  medios,  sano  y  salvo, 

ligero de cascos, limpio de polvo y paja, etc. 
  Adverbiales: de vez en cuando, en serio, en 

público, a la ligera, a lo mejor, en absoluto, a 
sorbos, etc. 



2.3.1. LOCUCIONES 

  Desde el punto de vista categorial (II): 
  Preposicionales: frente a, delante de, con vistas a, a 

cambio de, gracias a, a pesar de, etc. 
  Marcadoras:  sin  embargo,  no  obstante,  por  el 

contrario, en consecuencia, antes bien, en cambio, al 
fin y al cabo, en definitiva, etc. 

  Verbales: cortar el bacalao, echar chispas, tocarle las 
narices a alguien, quedar a la altura del betún, hacer 
oídos sordos, etc. 



2.3.1. LOCUCIONES 

  Clausales:  caérsele  (a  alguien)  la  cara  de 
vergüenza; hacérsele (a alguien) la boca agua; llevarle 
(a alguien) los demonios; poner verde (a alguien), dar
(le) mil vueltas (a algo).   



2.3.1. LOCUCIONES 

   Frecuentemente  poseen  un  significado 
metafórico:  echar raíces, cortar el bacalao, a 
pies juntillas, etc. 

 Comparar: 
 a.  Vi  las  estrellas  muy  bien  desde  aquella 

colina. (no hay locución) 
 b.  Cuando  me  curaron  aquella  herida,  vi  las 

estrellas. (locución) 



2.3.1. LOCUCIONES 

  Locuciones con algún miembro que no se usa 
fuera de ellas: de improviso, a horcajadas, de 
bruces,  en vilo,  de rechupete,  sin ton ni  son, 
etc. 

-  Su  consulta  en  diccionarios  requiere  una 
atención especial.  



2.3.2. COLOCACIONES 

  Combinaciones  frecuentes,  pero  no  fijas. 
Significado composicional. 

  No se pueden considerar combinaciones libres: 
uno  de  sus  componentes  manifiesta  una 
marcada preferencia hacia el otro.  



2.3.2. COLOCACIONES 

 a. Fue un momento crucial para el tenis español. 
 b. *Fueron unas vacaciones cruciales para nuestra 

relajación. 

 a. Fue un error garrafal. 
   b. *Fue un suspenso garrafal. 

 a. Lo afirmó tajantemente. 
 b. *Lo admitió tajantemente. 



2.3.2. COLOCACIONES 

  Patrones de combinación: 
 1.  Sustantivo  (sujeto)  +  verbo:  correr  un  rumor, 

declararse un incendio (polémica, epidemia). 
2.  Verbo+  sustantivo  (objeto):  asestar  un  golpe, 
desempeñar un cargo, zanjar una polémica.    
3.  Adjetivo  +  sustantivo:  momento  crucial,  visita 
relámpago, fuente fidedigna, enemigo acérrimo. 
4.  Sustantivo  +  preposición,  sustantivo:  banco  de 
peces, tableta de chocolate, pastilla de jabón. 
5.  Verbo  +  adverbio:  negar  rotundamente,  prohibir 
terminantemente. 
6.  Adjetivo  +  adverbio:  opuesto  diametralmente, 
profundamente dormido, firmemente convencido.  



2.3.2. COLOCACIONES 

  Colocaciones  basadas  en  un  verbo  que 
tiene un equivalente simple: 

 tomar un baño -- bañarse 
 hacer público – publicar 
 dar un paseo -- pasear 


